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Příloha 1b) 
Příloha P1 ke Smlouvě o provádění pěstebních činností 

 
PODROBNÉ PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ  
 
 

A. Základní ustanovení 
 

I. Tato Příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných pěstebních činností  

II. Nebudou-li Projektem nebo dohodou Smluvních stran stanoveny jiné termíny pro provedení 
následujících činností, jsou závazné tyto lhůty: 

1) Zalesňování prostokořennou sadbou: 

a) jarní    nejdéle do    31. 5.  

b) podzimní    “   15.11. 

2) Ochrana kultur proti zvěři: “    15.11. 

a) oplocování kultur MZD  “   do konce následujícího měsíce po 
provedení zalesnění 

b) ožínání     “   15.10. 

3) Použití chemických přípravků musí být v souladu s platným Seznamem povolených přípravků na 
ochranu lesa a návodem výrobce přípravků k jejich použití, pokud Projekt nestanoví jinak. 

4) Při manipulaci a použití chemických látek musí být postupováno v souladu se zákonem č. 326/2004 Sb. 
o rostlinolékařské péči a vyhláškou č. 327/2004 Sb. o ochraně včel, zvěře, vodních organismů a dalších 
necílových organismů při použití přípravků na ochranu rostlin. 

III. Veškeré nádoby, obaly, přepravky, zbytky chemikálií a ostatních materiálů (dále jen“materiál“) musí 
být Smluvním partnerem z lesa odstraněny nejpozději při předání provedených činností. V případě, že 
materiál dodalo Město Úštěk, bude tento vrácen do jejich skladu. Úklid tohoto materiálu bude je 
součástí dodávky.  

IV. Při veškerých činnostech musí být brán ohled na zvláště chráněné části přírody, oznámená místa 
výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů či vybraných evropských stanovišť, kulturní 
památky, měřičské značky, výstražná a informační značení všeho druhu, objekty a zařízení sloužící 
veřejnosti. 

 

B. Podrobné podmínky 

Veškeré pěstební činnosti musí být provedeny po celé projektované ploše, a to v ploškách, pruzích, celoplošně 
(podle Projektu) nebo podle vyznačení v porostu. 

 

I. Příprava půdy 
 

1) Příprava půdy pro přirozenou obnovu musí být provedena tak, aby bylo umožněno vyklíčení semen 
mateřského porostu na projektované ploše. Mateřský porost nesmí být poškozen. 

2) Příprava půdy pro umělou obnovu lesa musí umožnit vysázení sazenic ve stanoveném sponu na 
projektované ploše. 

 



  

 2 

 

 

II. Úklid klestu 

1) Úklidem klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být proveden buď jeho 
uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením nebo odvozem (výroba na OM) tak, aby 
plocha byla připravena k zalesnění. Způsob úklidu klestu určuje Projekt pěstební činnosti popřípadě 
Zadávací list.  

2) Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny odstraněny z 
lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108), značených turistických tras, chodníků, příkopů a vodních toků. 

Úklid a pálení klestu – snášení těžebních zbytků do hromad a zároveň jeho pálení při provedení protipožárních 
opatření   

Úklid klestu bez pálení ručně i mechanizovaně - snesení a uložení těžebních zbytků do pruhů nebo hromad, 
šířka pruhů či hromady bude maximálně 2 metry. Vzdálenost pruhů (hromad) bude minimálně 20m. Pruhy 
budou orientovány souběžně se stávajícími, případně uvažovanými vyklizovacími linkami v porostní skupině (dle 
pokynů revírníka). 

Dočišťování ploch po těžbě – výřez a krácení nežádoucích dřevin, podrostu a poškozených cílových dřevin na 
těžební ploše a úklid takto vzniklého nehroubí. Jednotlivé sekce budou rozřezány na velikost o max. váze 15 kg 
do 2m délky. 

 

III. Obnova lesa (zalesňování) 

1) Kromě sazenic dodaných Smluvním partnerem je možné k zalesňování použít vlastní sadební materiál 
Města Úštěk, pokud je to obsaženo v předaných Projektech. 

2) Sadební materiál a osivo musí být v době výsadby nebo síje v dobrém zdravotním stavu a musí 
odpovídat požadavkům na kvalitu reprodukčního materiálu podle vyhlášky č. 29/2004 Sb., kterou se 
provádí zákon č. 149/2003 Sb., o obchodu s reprodukčním materiálem lesních dřevin. Dále musí být 
sazenice označeny jménem výrobce a původem, tak aby nemohlo dojít k jejich záměně. Uložení sazenic 
a osiva a manipulace s nimi musí být rovněž v souladu s touto vyhláškou.  

3) V případě nedostatku sadebního materiálu na trhu je Smluvní partner oprávněn na základě písemné 
dohody s Městem Úštěk použít k zalesnění sadební materiál, který neodpovídá parametrům výšky 
nadzemní části a maximálního věku podle ČSN 482115. 

4) Město Úštěk je oprávněno kontrolovat kvalitu sazenic před výsadbou (manipulace a uložení) a během 
výsadby. 

5) Činnosti musí být provedeny podle ON 482410, odpovídající druh zalesnění; jamka 35x35 cm v případě 
úporné buřeně (např. třtina).  

6) Sadební materiál jehličnatých dřevin musí být před výsadbou prokazatelně ošetřen proti klikorohu 
borovému. 

7) Dodržovat zásady přenosu reprodukčního materiálu lesních dřevin. 

 

IV. Ochrana proti buřeni 

Zásahem nesmí být poškozeny nebo zničeny sazenice nebo jedinci cílových a melioračních dřevin z přirozené 
obnovy. 
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1) Mechanická ochrana 

a) Ožínání musí být provedeno na výšku strniště nejvýše do jedné třetiny výšky sazenic. Skosená buřeň se 
klade kolem sazenic nebo mezi ně. Velikost ožnuté plochy musí být taková, aby bylo vyloučeno 
následné zalehnutí sazenic buření. 

b) Ožínáním musí být odstraněny kromě travin a bylin i nežádoucí dřeviny a keře do síly 1cm v kořenovém 
krčku. 

c) Ošlapávání musí být provedeno úplným sešlapáním buřeně kolem sazenic do vzdálenosti nejméně na 
výšku buřeně. 

d) Mulčování musí být provedeno tak, aby byla celá ploška o poloměru nejméně na výšku buřeně úplně 
pokryta mulčovacím materiálem. 

2) Chemická ochrana 
Bude použit přípravek ze skupiny herbicidů stanovený projektem. Herbicidem nesmí být poškozena, popř. 
zničena cílová dřevina. 

V. Ochrana kultur proti zvěři  

Ochrana musí být provedena na plochách uměle zalesněných u všech jedinců cílových dřevin, u přirozených 
náletů a nárostů v rozsahu odpovídajícím počtu sazenic při umělém zalesnění. 

1) Mechanická ochrana terminálu 

Provádí se u jehličnatých a listnatých dřevin. 

2) Individuální ochrana 

 Předmětem ochrany je celý jedinec (tubusy, oplůtky, rozsochy atd.) 

3) Chemická ochrana 

Musí být ošetřen terminální výhon, pokud Projekt nestanoví jinak. 

4) Při projektování i realizaci je zohledněn dosavadní nezdar v kultuře, popřípadě ochraňovaní jedinci 
z přirozené obnovy a takto jsou také činnosti převzaty a hrazeny. 

 

VI. Oplocování lesních kultur 

1) Není-li Projektem stanoveno jinak, musí být oplocenka stabilní a musí splňovat parametry příslušného 
modelového typu oplocenky dle Katalogu pro oplocenky používané při mechanické ochraně mladých 
lesních porostů. 

2) Při oplocování z použitých dílů je součástí dodávky jejich oprava. 

3) Na oplocení nesmí být závady umožňující proniknutí zvěře do oplocenky. 

4) Při dokončování oplocenky je součástí dodávky zajištění vyhnání zvěře popřípadě zvířat, která mohou 
způsobit škodu na ochraňované kultuře, z oplocenky. 

VII. Prořezávky 

1) Prořezávky se provádějí podle instruktáže.  

2) Prořezávkou odstraněné stromy musí být staženy na zem. Nehroubí a hroubí ponechané v souladu 
s Projektem v porostu musí být zkráceno na sekce nejvýše 2 m dlouhé. 

3) Arboricidy lze použít pouze v souladu s Projektem. 

4) Součástí prořezávky je rozčlenění porostů linkami. Jejich vzájemnou vzdálenost, šíři, začátek a směr 
vyznačí fyzicky OLH. 

 

VIII. Vyvětvování porostů 

1) Vyvětvování se provádí podle vyznačení nebo instruktáže.  
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2) V porostech ohrožených ohryzem nebo loupáním musí být bezprostředně po vyvětvení musí být 
proveden ochranný nátěr nebo jiné opatření proti ohryzu a loupání. 

 

IX. Ochrana lesa 

1) Proti ohryzu a loupání 

a) Zraňováním, nátěrem nebo mechanickou ochranou musí být po předchozím suchém vyvětvení ošetřen 
celý projektovaný počet stromů, resp. všechny vyznačené stromy (400 - 600 ks / ha) do výšky 
odpovídající druhu zvěře a obvyklé sněhové pokrývce. 

b) Použití plastů výrazných barev je nepřípustné. 

2) Opravy oplocenek. 

Oprava oplocenek musí být zahájena nejpozději další pracovní den po předání objednávky. Součástí 
objednávky je rozsah a způsob provedení opravy. Před vlastní opravou musí být Smluvním partnerem 
vyhnána z oplocenky veškerá případně vniklá zvěř nebo hospodářská zvířata. 

 

 

X. Ostatní pěstební činnosti 

1) Výsek nežádoucích dřevin 

a)  Nehroubí a hroubí ponechané v souladu s Projektem v porostu musí být zkráceno na sekce 
nejvýše 2 m dlouhé. 

b) Arboricidy lze použít pouze v souladu s Projektem. Arboricidem nesmí být poškozena nebo zničena 
cílová dřevina. 

2) Zpřístupnění porostů 

a) V rámci zpřístupnění porostů se provádí výřez dříví a hrázování. 

b) Součástí zpřístupnění dříví je rozčlenění porostních skupin linkami. Vyznačení začátku a směru 
linky zajistí OLH.  

c) Nehroubí a hroubí ponechané v souladu s Projektem v porostu musí být zkráceno na sekce nejvýše 
2 m dlouhé. 

d) Při hrázování musí být vyklizeno veškeré ležící dříví a uloženo v porostu mimo vyklizovací linky v 
pruzích, jejichž směr a šířku určí OLH. 

3) Dočistění plochy po těžbě. 

Dočištěním plochy po těžbě se rozumí vyřezání nežádoucích křovin, příp. podrostu a úklid nehroubí. 
Provádí se během těžby a úklidu klestu 

 
 
 
 
V .......................dne .................... 
 
 
 
 
 
 
       ............................. 
                                                  za Smluvního partnera 
 


